
PREMIUM DELUXE DIE SETS - 6.5 PRC PREMIUM DELUXE DIE SET

The Redding Premium Deluxe rifle die sets are an upgraded die set for reloaders
looking for added precision. The upgrades include a Carbide Size button in the
full length sizing die, making resizing smooth and effortless. The set also comes
with Redding’s Bullet Seating Micrometer on the seating dies, allowing for
incremental adjustment of the bullet seating depth. This dies set includes a Full
Length sizing die with Carbide sizing button, Bullet Micrometer Seating Die, and
standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: 6.5 PRC PREMIUM DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749018620
Mfr. No.: 68487
Cartridge: 6.5 PRC
Die Style: -
Delivery weight: 0.771kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760684876

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 6.5 PRC PREMIUM DELUXE DIE SET

Einführung
Willkommen zu Ihrem PREMIUM DELUXE DIE SET. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch und befolgen Sie die Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets korrekt und sicher montiert sind, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Gewehren und Munition.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere bei der Verwendung von Schmierstoffen oder
Reinigungsmitteln.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Die Sets:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse auf einer stabilen und festen Oberfläche montiert ist.
Befestigen Sie das Full Length Sizing Die mit dem Carbide Sizing Button an der Presse.
Montieren Sie das Bullet Micrometer Seating Die an der Presse.
Installieren Sie das Standard Neck Sizing Die nach den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung des Die Sets:

Überprüfen Sie vor dem Laden die Kompatibilität der Munition mit Ihrem Gewehr.
Beginnen Sie mit dem Full Length Sizing, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie das Bullet Micrometer Seating Die, um die GeschossSetztiefe präzise anzupassen.
Achten Sie darauf, die Anweisungen für das Nachgrößen und Setzen der Geschosse genau zu
befolgen, um optimale Ergebnisse zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile des Die Sets sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Hilfe zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Wiederladeprodukten von größter Bedeutung ist. Befolgen
Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.
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Safety Instruction Guide for PREMIUM DELUXE DIE
SETS 6.5 PRC

Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Deluxe Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
safety information to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before using this die set.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading ammunition.
Keep the die set and all components out of reach of children and unauthorized users.
Always work in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or fumes.
Regularly inspect your die set for any signs of wear or damage. Do not use damaged components.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from handling sharp tools and components.
Risk of explosion from improper loading of ammunition.
Risk of contamination from foreign materials in the die set.

Avoiding Hazards:

Always handle dies with care and avoid direct contact with sharp edges.
Ensure that the die set is used only with the correct cartridge specifications.
Regularly clean the die set to remove any dirt or debris that may cause contamination.

Warnings:

This die set is intended for use by individuals who are knowledgeable about reloading practices.
Keep all components away from children and pets.
Do not attempt to modify any component of the die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted.
Carefully remove the die set from its packaging.
Install the Full Length Sizing Die into the press according to the manufacturer’s instructions.
Attach the Carbide Size button securely to the Full Length Sizing Die.
Install the Bullet Micrometer Seating Die in the same manner.
Finally, install the standard Neck Sizing Die.

Usage:

Begin by resizing your brass cases using the Full Length Sizing Die.
Adjust the Carbide Size button for smooth and effortless resizing.
Use the Bullet Micrometer Seating Die to adjust the bullet seating depth incrementally.
Follow the recommended reloading procedures for your specific cartridge.
Inspect each completed round for proper fit and function before use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety or usage of the Redding Premium Deluxe Die Set, please refer to the
manufacturer’s website or contact your local retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable reloading experience with your
Redding Premium Deluxe Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de matrices Redding Premium Deluxe para rifle 6.5 PRC. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de recarga precisa y eficiente. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el producto si está dañado o si notas algún defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre realiza un chequeo de los componentes antes de cada uso para identificar posibles peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de las Matrices:

Maneja las matrices con cuidado para evitar lesiones.
Utiliza herramientas de sujeción adecuadas al trabajar con las matrices.

Almacenamiento:

Guarda el conjunto de matrices en un lugar seco y seguro.
Asegúrate de que las matrices estén protegidas contra golpes y caídas.

Uso de la Matriz de Tamaño:

Ajusta la matriz de tamaño con cuidado para evitar un redimensionado incorrecto.
No fuerces el mecanismo; si sientes resistencia, revisa la configuración.

Uso del Micrómetro de Asientación:

Realiza ajustes incrementales y verifica la profundidad de asientación regularmente.
No excedas las especificaciones recomendadas para el tipo de bala que estás utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Matrices:

Coloca la matriz de tamaño en el prensaestopas y asegúrate de que esté bien fijada.
Instala la matriz de asientación con el micrómetro en la misma prensa, siguiendo el mismo
procedimiento.

Uso del Conjunto de Matrices:

Comienza con la matriz de tamaño para redimensionar las balas.
Ajusta la profundidad de asientación con el micrómetro según tus preferencias.
Realiza pruebas de recarga para verificar la precisión y el rendimiento.

Mantenimiento:

Limpia las matrices regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona las matrices por signos de desgaste y reemplaza cualquier componente dañado.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de los componentes del conjunto de matrices de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No arrojes las matrices en la basura común; consulta con un centro de reciclaje adecuado.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o preocupaciones sobre el uso seguro del conjunto de matrices Redding Premium Deluxe,
consulta la información de contacto provista en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante. Asegúrate
de seguir todas las pautas de seguridad y no dudes en buscar ayuda si es necesario.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Utiliza este producto con responsabilidad y cuidado para garantizar tu
bienestar y el de quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Premium
Deluxe Redding 6.5 PRC

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de dies Premium Deluxe Redding 6.5 PRC. Ce document a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser l'ensemble de dies dans un environnement bien éclairé et propre.
Gardez l'ensemble hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'ensemble pour éviter les
blessures.
Ne modifiez jamais les composants de l'ensemble, car cela peut compromettre la sécurité et la performance.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble pour détecter des signes d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation du die de taille:
Assurezvous que le die de taille est correctement installé avant de commencer le redimensionnement.
Ne forcez jamais le redimensionnement ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'installation.

Réglage du micromètre de siège:
Ajustez le micromètre de siège avec précaution pour éviter un réglage excessif.
Testez toujours la profondeur de siège sur un échantillon avant de procéder à des recharges finales.

Manipulation des munitions:
Ne manipulez jamais des munitions dans un environnement humide ou sale.
Évitez de pointer l'ensemble de dies vers vous ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'ensemble de dies:

Dévissez le collet de votre presse de rechargement.
Insérez le die de taille pleine longueur et serrezle fermement.
Installez le die de siège avec le micromètre en suivant la même procédure.
Vérifiez que tous les composants sont bien fixés avant de commencer.

Utilisation de l'ensemble de dies:

Commencez par redimensionner les douilles avec le die de taille.
Utilisez le micromètre de siège pour régler la profondeur de la balle.
Effectuez un test de tir avec quelques échantillons avant de recharger en grande quantité.

Entretien de l'ensemble:

Nettoyez régulièrement les dies avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Inspectez les pièces pour détecter tout dommage ou usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si l'ensemble est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'ensemble de dies Premium Deluxe Redding 6.5
PRC, veuillez contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de
modèle et toute autre information pertinente à portée de main.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
PREMIUM DELUXE REDDING 6.5 PRC

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Set di Die PREMIUM DELUXE REDDING 6.5 PRC. Questo documento
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il set di die lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controllare periodicamente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Consultare gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Indossare guanti adeguati per proteggere le mani da potenziali tagli o irritazioni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non forzare mai il die durante l'uso; se incontra resistenza, fermarsi e controllare il problema.
Non utilizzare il set di die se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio o la
coordinazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento:

Fissare il die di dimensionamento a lunghezza completa nel pressore.
Assicurarsi che il pulsante di dimensionamento in carburo sia correttamente posizionato.
Controllare che il die sia ben serrato prima di procedere.

Uso del Micrometro per la Seduta dei Proiettili:

Regolare il micrometro per impostare la profondità di seduta desiderata.
Effettuare regolazioni incrementali per garantire la massima precisione.
Testare la seduta del proiettile su un campione prima di procedere con la produzione in serie.

Manutenzione del Set di Die:

Pulire i die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Conservare il set in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e polvere.
Controllare regolarmente il pulsante di dimensionamento per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del set di die.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltirlo in modo responsabile.
Contattare le autorità locali per informazioni su centri di raccolta o smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Die PREMIUM DELUXE
REDDING 6.5 PRC. La sicurezza è la nostra priorità.





Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu die
PREMIUM DELUXE REDDING 6.5 PRC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu die PREMIUM DELUXE REDDING 6.5 PRC. Zapewniamy, że nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i łatwości użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że zestaw jest używany przez osoby, które mają odpowiednią wiedzę na temat ładowania
amunicji.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu. W przypadku uszkodzeń lub zużycia, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed przystąpieniem do pracy, upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Podczas regulacji mikrometru do osadzania pocisków, zachowaj ostrożność, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia.
Nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia i głębokości osadzania pocisków.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Zainstaluj die do pełnej długości na prasę do ładowania zgodnie z instrukcją producenta prasy.
Ustaw przycisk rozmiaru na die do pełnej długości, aby dostosować go do odpowiedniego rozmiaru pocisku.
Użyj mikrometru do osadzania pocisków, aby precyzyjnie ustawić głębokość osadzania.
Po każdym użyciu, dokładnie oczyść narzędzia z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw die REDDING powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy REDDING lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.



1.  

2.  

PREMIUM DELUXE DIE SETS REDDING 6.5 PRC
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PREMIUM DELUXE DIE SETS REDDING 6.5 PRC tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä. Vältä liiallista hälinää ja häiriöitä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä koskettamasta teräviä osia paljain käsin.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, jotka on määritelty tuotteen käyttöohjeissa.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti. Ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä karbidikokoisuusnappi täydellisen pituuden kokoamisruuviin.
Asenna Kuulamikrometri istutusruuviin huolellisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä kuulansyvyyttä askelittain Kuulamikrometrin avulla.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja suosituksia koon muuttamiseksi.
Pidä työskentelyalue valaistuna ja hyvin järjestettynä.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen roskikseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoa ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit PREMIUM DELUXE DIE SETS REDDING 6.5 PRC tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti
tarkasta uudelleenlataamisesta!
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Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 6.5 PRC PREMIUM DELUXE DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Deluxe gevärsdieset. Denna produkt är designad för att förbättra precisionen
vid återladdning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av dieset, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd dieset endast för det avsedda ändamålet, vilket är att återladda ammunition för 6.5 PRC.
Håll dieset utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker hantering av ammunition.
Kontrollera dieset regelbundet för slitage eller skador innan varje användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Använd dieset i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller kemikalier.
Kontrollera att alla verktyg och maskiner är i gott skick innan du börjar.
Undvik att använda dieset under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installera dieset:

Fäst fullängds storleksdiesen i din press.
Montera Carbide Sizeknappen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att allt är ordentligt åtdraget och säkert.

Användning av dieset:

Följ dessa steg för att återladda ammunition:
Mät och förbered dina hylsor.
Använd fullängds storleksdiesen för att forma hylsorna.
Använd Bullet Micrometer Seating Die för att justera kulans seatingdjup.
Kontrollera varje laddning noggrant innan du fortsätter.

Underhåll:

Rengör dieset efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Förvara dieset på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Kassera alla använda komponenter i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn delar av dieset som kan återvinnas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök Reddings officiella
webbplats för mer information om produktsäkerhet och support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt Redding
Premium Deluxe gevärsdieset. Tack för att du bidrar till en säker återladdningsmiljö!
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Návod k bezpečnému používání sady PREMIUM
DELUXE DIE SETS REDDING 6.5 PRC

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání sady PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 6.5 PRC. Dodržování těchto pokynů je nezbytné pro zajištění bezpečnosti uživatelů a ochranu před
potenciálními riziky spojenými s používáním této sady.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je sada v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úrazy.
Sada není určena pro děti. Uchovávejte ji mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s karbidovým velikostním tlačítkem buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Nikdy nepoužívejte poškozené díly. Vyměňte je za nové.
Při nastavování hloubky sezení projektilu dbejte na přesnost a opatrnost.
Nepoužívejte sadu v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Zajistěte, aby všechny nástroje byly správně uchyceny a stabilní během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy

Zajistěte si čistý a dobře osvětlený prostor.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace die

Připevněte plně délkovou velikostní die s karbidovým velikostním tlačítkem do vašeho reloading press.
Ujistěte se, že je die pevně uchycena a stabilní.

Nastavení hloubky sezení projektilu

Použijte mikrometr pro sezení projektilu k nastavení hloubky.
Postupně upravujte hloubku a kontrolujte přesnost.

Kontrola a údržba

Pravidelně kontrolujte stav všech komponentů.
Udržujte die čisté a bez reziduí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci starých nebo poškozených dílů se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte nebezpečné materiály do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro případné dotazy nebo další informace se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte
po ruce číslo výrobku a další relevantní informace.



Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými bezpečnostními normami a měl by být dodržován pro zajištění
bezpečného používání produktu. V případě jakýchkoli nebezpečných situací nebo úrazů informujte příslušné úřady a
sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.


